
 
 

The Nuances of the English Language  
 
 
Adresat Osoby posługujące się językiem angielskim na poziomie średniozaawansowanym / 

średniozaawansowanym wyższym  
(poziom B1/B2/B2+)   
 

Cele Podczas kursu uczestnicy poznają wyrażenia i struktury językowe w języku angielskim, 
które stanowią wyzwanie - czy to ze względu na ich wieloznaczność, czy też dlatego, iż 
nie maja w języku polskim odpowiedników. Zwrócimy uwagę na najważniejsze ‘false 
friends’ oraz inne pułapki językowe. 
   

Program 6 sobót, 24 godziny lekcyjne 
godz.  9:15-10:45 i 11:00-12.30 

 
 Podczas kursu uczestnicy m.in.: 

 poznają struktury i czasy gramatyczne, których niewłaściwe użycie całkowicie 
zmienia kontekst i wydźwięk przekazu 

 poznają niuanse znaczeniowe, wpływające na ton i kulturę wypowiedzi 

 poznają potencjalne pułapki językowe, zarówno gramatyczne, leksykalne, jak  
i fonetyczne 

 poznają najczęściej mylone ze sobą słowa i wyrażenia, włącznie z najbardziej 
rozpowszechnionymi ‘false friends’ 

 poznają odcienie znaczeniowe struktur nieistniejących w języku polskim (np. ‘tag 
questions’, czy ‘dramatic inversions’.) 

 poznają odcienie znaczeniowe, które są nieuchwytne w dosłownym przekładzie 
 

Forma zajęć Zajęcia będą miały charakter warsztatowo-konwersacyjny; prowadzone będą wyłącznie 
w języku angielskim. Na zakończenie od uczestników wymagane będzie zdanie 
egzaminu pisemnego przygotowanego na podstawie materiałów objętych kursem. 
 

Lektorzy Barbara Le Nart - lektorka języka angielskiego, absolwentka Long Island University (NY). 
Uczyła języka angielskiego (ESL) w Nowym Jorku (1983-1997). Od powrotu do Polski  
w 1997 prowadzi zajęcia w zakresie języka angielskiego w polityce, dyplomacji  
i biznesie (m.in. w ministerstwach), egzaminator egzaminów resortowych MSZ. 
Autorka publikacji dot. języka angielskiego. 
 
Paweł Kolczyński -  lektor języka angielskiego z wieloletnim doświadczeniem, 
absolwent Instytutu Anglistyki UW. Prowadzi autorskie kursy języka specjalistycznego  
z zakresu m.in. stosunków międzynarodowych, wystąpień publicznych i komunikacji 
międzykulturowej. Współpracuje z Ministerstwem Spraw Zagranicznych, Krajową 
Szkołą Administracji Publicznej, Polskim Instytutem Dyplomacji oraz Polskim 
Instytutem Spraw Międzynarodowych, egzaminator egzaminów resortowych MSZ. 

 


